Podemos adaptar nuestro disefio a su
requerimiento especifico. We can adapt

Flbra de Abaca - - o our design to your specific requirement.
Abaca Fiber :

Plantados

1007% organicos,
naturales

bio-degradables

*100% natural, organic and
biodegradable FADs.

Nuestros hilos, cabos y mallas tejidas utilizan
fiora de abaca, conocida por su extrema
resistencia al agresivo ambiente marino, sin
contaminar.

Our threads, ropes and woven mesh use abaca
fiber, known for its extreme resistance to the
harsh marine environment, without polluting it.
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Alta Efectividad
High effectiveness
Sometidos a pruebas reales por capitanes
atuneros, ofreciendo durabilidad , " o]
excepcional y una gran Capacidad de Empl’esa ecuatoriana p|0nera en suministros
agregacion de pesca. ecologicos para dispositivos de agregacion de

peces (plantados/FADs) para barcos atuneros
de cerco, reduciendo el impacto ambiental y
la pesca incidental.
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Field-tested by tuna vessel captains, offering
exceptional durability and strong fish-
aggregating capacity.

Operamos bajo principios de comercio justo,
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Guadua bamboo and balsa wood devices (FADs) used by tuna purse-seine
» . . vessels, thereby reducing environmental %
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e Tejido
e Cabo
* Sogas
Cana
Balsa

( ' : Rabo: 20m

* Rope
e Cords

Balsa wood
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F|bra de Abaca:

- Caucho organico
/ Arena / Cemento

“Abaca fiber:
e \Woven mesh

Bamboo cane

e Organic rubber

Sand / Cement

Modelo 2: EcoFAD-50

Estructura

e
4 Fibra de Abaca:
e Tejido cerrado

- e Cabo
e * Sogas
s s wpimes . Cafig
e Balsa
“ Caucho organico
Rabo 50m

Fibra de Abaca:
e Tejido abierto
e Cabo
S e | ® O0gas
Cana
caucho organico
- Arena/cemento

Structure

Abaca Fiber:
e Close weave
* Rope
e Cords
Bamboo cane
Balsa
Organic rubber

Tail 50m

Abaca Fiber:

¢ Open weave

* Rope

e Cords
Bamboo cane
Organic rubber
Sand/cement

Modelo 3:
CanaFAD

Estructura

Fibra de Abaca:
e Tejido cerrado
e Cabo
e Sogas

Cana

Balsa

Caucho organico

Rabo 20m

Fibra de Abaca:
e Tejido abierto
e Cabo
e Sogas
Cana
caucho organico
Arena/cemento

Estructura

Cana entera
Cana picada
Balsa

Soga
Cabo*

Rabo 20m
Cana
Soga
Cabo

Structure

Abaca Fiber:
e Close weave
e Rope
e Cords

Bamboo cane

Balsa

Organic rubber

Tail 20m

Abaca Fiber:
e Open weave
e Rope
e Cords
Bamboo cane

Organic rubber
Sand/cement -t
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Structure 3=— =9

Whole cane ;?;f:_"_.:_“:#-

Chopped S

Cane in $ 2

Balsa Wood =

Rope > -

Line = e

Tail 20m

Cane =

Rope o

Line _;?, . —
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—Jﬂﬁ 100% personahzables
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(; *All materials and dimensions are 100% customlzable

k www.ecoFADtory.com

Modelo 5: AsianFAD “B”

Flotadores ([ B s
cabo de abaca if {
cabo de polipropileno R e
Structure 5 fi ? =1
Floats ) "f _
Abaca rope _ 3
Polypropylene rope F* 4 J?’ ;
09" M =4
5 L=y
Rabos ) % {
50-70m ; d
Piola i
Tela silonet

Cabo polietileno
Cana guadua
Cadena para lastre .

Tail 50 - 70m

Twine

Silonet netting
Polyethylene rope
Guadua cane
Ballast chain
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CERTIFICACION ISO 14021

Todos los materiales, y dimensiones son

+593 997 993 527
#‘- Gerencia@ecofadtory.com

i Ecuador



